
No. 33832

ISRAEL
and

GREECE

Agreement on cooperation in combatting illicit trafficking
and abuse of narcotic drugs and psychotropic substances
and terrorism and other serious crimes (with exchange
of notes of 15 May and 25 July 1996). Signed at Athens on
5 April 1995

Authentic texts: Hebrew, Greek and English.

Authentic text of the exchange of notes: English.

Registered by Israel on 29 May 1997.

ISRAEL
et

GRECE

Accord relatif ' la cooperation dans la lutte contre le trafic et
l'abus illicites de stupefiants et de substances psycho-
tropes, le terrorisme et autres delits serieux (avec
echange de notes des 15 mai et 25 juillet 1996). Signe '
Athenes le 5 avril 1995

Textes authentiques : hibreu, grec et anglais.

Texte authentique de l'6change de notes: anglais.

Enregistri par Israel le 29 mai 1997.

Vol. 1978. 1-33832



332 United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recueil des Traitis 1997

,1995 n -n u,-nw n"jwnn J) D nnN -3 nWI
On n I 2 21 n,i ]l- n,3i1i,fl D nl!3wa -11-,n -pniv -3W:I

.-'2ajNn rmU1l' " ,nlW-i "?-fm 2W f-1-12 .flhlW j112n I-T

np-2319inn n2wmmn nw3 '.A.zW -r n wtn uw2
111' '2W

Vol. 1978. 1-33832



197 United Nations - Treaty Series 9 Nations Unles - Recueil des Traltis 333

3wn 'Tn 'm inWou f fl2nn uN NN

9 qcpjO

flN IDD2 01'21'v IwN u'1jpna fl2ivg grfuJ1 311U2 'Nwi Iwj~fT 7u V
iion nN 13l 11fn ONi iVW o"niN n uJ'Oulu'Nn 1N 13irTtu lnll3'-'

.T7Nfl -lw,2n-ifl -Tu 'irr N'V 3i-vo VI w'Til wl iVw '1aswl-.i

10 pua

.n,V1N Vnf3nn nlmjlnnn u-77un 1-3 nllwpnn

11 c '

MDDlnMl i'lWlfl "'D llWnfl 13ID' Mi UDUl VW 1121W'' V'flJfl 'IlUl
.a-Iwpnnn n-Iln -lw Vw

12 'uo

.unpnn -r'2D '2w f nl'n3lo nV 9 n-n nT 3UUn DIW--

13 9'UU

,,'Wfiflnn u'Tr~fl 'w ni2''-rrnnn1 fi'IflMf VV1 V'DW' N2 flY DOWf

14 9'Ua

N'2N nolpn nllN i' Nf w(nn'i nfTN n]W 2w nlsi1m q ml2 w'n" nT fYU3
"'r' 1N'2 iflhiiD '2 fnla rnNn YM2 3'Yln U'lWjnfn D'llun I1N UN

.nT non 2W l'w l tn 3 i 1oNfn '39V u'WTlr nwiVw ui'u

15 g'uc

11iW'N nN nllwmnn InDhrin "V2'n '7IN a'n" 30 InV2 030" MT 033
fl71]3'- ,nl3'In -nwa -umwnn "' 2 flu Nn1 171W'N nN IN

Vol. 1978, 1-33832



334 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 197

3 9-uo

u-nm-1nfn O-17un 103' ,r-iinrn DuCJ 'Uw nllln N nli1 -r22 2i2NU2 oTT'
1T'f "g1'"3 ,ETunw u' 'f21n ulW '1l D'i'ffnlw nl722tn nl2012 ,3'W.l:

.mu n-lown-ii nl'lwi 1"a

4 r,'u

u'-12n*2 U213 i-rr' '' 032 q's' 3V2IrT ol 9l212T f1 mSnUln fln-w

lo'flo'j7fn ll--l'll3-3 u-w.2uY207 i nlTT'IJIV U'WTrT D"fnm
..it UoUn ""i '0ol~mn u'-irlm3 D-1rn *2W f'fl1MIN3

5 l'uu

Ul'- 19 71-71 M'~ DD131 U UrIi n"1 21lflT-. u'721TT1 nl'iusnfl 91w (1)
V-rnw' ilOTN.-I -. '211)53-. cln'w my12imnf 'nw *2W fln'fl2.l flj2'jprT2 DNYTI2
In-]w rl'1)n ICPO/21E13u3'N *2w lot2"2flf nrrnn miuN irN NV' u2

.un'2w fl'lma'2f nRj2'7rrl '2 u7'flfl'

0nn usan- 1'-'1?12 ',On ailm nivUn qin- ,1 Vu in, (2)
=m rn ?Nfl ,1961-n, l''uipi71 u'na im-m n-rr'n'n mm12in niNiV2

"n a Inu a3] m"INn njou 101 ,1971-m u'-n1-l'oBo w'imln

'3w 7wnD 1988-m u''0IhID'0u u'7ifrl 0''tljl 3 D'"002 "1211T
np-pnn 9*2 IV'nnV In'iw ni-nai ,nniN inniw- un-12nnn u-77yn

.on~w n-mN~n

6 91'u

w nilnDOin nl'lil ,fT ODOfi nT'jlW 9 '3lrT fl'U3 n*l2wn gnl'w f
.a'-'fnnl -rm ll1 g-2rmV' nl'NWi liulj2nof T12'T

7 9'-)o

n')1V12D)3 W)1fW3 11'0'3 '1273 nVI'2 1 isnw" u-'wpnnn U'7ju
fl'2i~s 1011w' p1i ,0'"2"2 u1''ywi J1113W '21M'i21 fl""29

8 '1ju

a'~1wjnan u'-i-Tun -3W '2'-2fl aDiinwV f-il'21-fl"Niw' norliurn rri
0'111unn in 9z nIp2 ,njoa lil n-n-w no-m V3 1nn DPln

,Vionw V13"1,i l nTDOM 9V7 nI'17"en ulN'nV nNirN n n m0ll

.nT UDDU1

Vol. 1978. 1-33832



1997 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trafts 335

1 crijo

:nVT nT 1u' '0'I n21ve l9nulW a-wpnnn w-Tls-n .1

u-0rni 0''12 3 2't 'in n2lil -mu *2w fiv a N

1961-n 0' 'auijr a'no 13Ta n-T'fn nnz3 i1i1w 93D '2in
o'-In3I 133T n] TNn ,1972-n 1jiiui1iin ""U ni-p2inw "'D

2w n-nlN*2n np'pnn -u -niDIw '9:1 ,1971-m U''svmi'rUS
;0'lW-flflf D'T-Tfl '3W

u0"O D'-IDT33 219'U3 101 ,D'nO3 -.IIJ-1 W1ID'W V.1 M12'93 .3

.013112-W31

:1ITw" u3'T12w1nnn 01-T-M ,IT m] T313 .2

o'nao 1pirT n23n nu2i win'w2 viia u'tfli irn' qVrTnl2 .N
;a-.i3 j23Nn2 l'w1 'u'Oi1Wm1' u-'ifii U''1jr13

WiT2'W2 uo'poivn orV2w nv'rn 'ni-rw ni'iV'uo flN aNnV .3
;n'ii' n'iju3in nin-9-'n n]'?'uve i

-Ipnnni -in'2n nn n-rnn u-T17i unzw 11'o3fni mnn l2 pvT2 .2
l'0,07 D'1122 713't ,f1N'12 nN- l]32 ,1'13'n -TlrTn3

rj3i nin''p nitiw ,mn1r ni'V2'uo ,umij7'wi
ufll1213 U'-r202 win'wn nvein flu'm 3nIJorr'llfln '3mn

;-,I: 13NTY21

13''1371 0'-ninn -w nmn'Yl Nuin V2 nlll"V 7 nT nV2UJ .7
irr'n n-rn 9'"2nn? 121 ,n-ijrT '3oT3 w D-3'jfiU lounw

mono20 Utnno n-uEnwn n1Tf2 wnwi nwj -07 ,nT I"3u3
-rg an u'Iwjff o'v-n ,'( 1 Wn n'i2SlW flTD -1373 U''31NV3'2

.on,

.u'fun -T3 13Nnn u0r111

Vw u'T'i p 7N 7 ,jliun '9V ,'Tn 13'nT' D'iwpnnn u'rin .3

g 'lllnNl-1 ' 'riuip] n '02 lpn '"n12 -Tun T1 m3Nm32 n'liiJn

.0' '0111313'09

a''m'29'Tri flu1iJ'1f fli3JuN2i fT'.$ fT iu'ri', a'-wprnmi a-rrur .4

2 q'vu

j'0"1i '1v- a1? E'vna n*2iuo '-wpn u' ri D-T 1an ,i1n 713 j3N33

D --r n .2w n 1nn ni'iw-i '"l Umifl -1U1 13'3V n'ivon cf1nw
.D-.l'2w ni'nhlWflr flVT'fl'f fl123~fN 0'lpl2mi

Vol. 1978. 1-33832



336 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 197

[HEBREW TEXT - TEXTE HEBREU]
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[GREEK TEXT - TEXTE GREC]

EYMOflNIA
META-Y

TIlE KYBEPNIIEIlZ TOY KPATOYE TOY IEPAIIA
KAI

TIlE KYBEPNIIZIIE TIlE EAIINIKIE MIMOKPATIAZ
rIA EYNEPrAEIA

ZTIIN KATAflOAEMIIEII TIE [IAPANOMIHE AIAKINIIEIIE
KAI KATAXPIIEIIE NAPKflTIKflN KAI TYXOTPOnOUN OYEIQN

KAI
TIE TPOMOKPATIAE KAI AAAQN EOBAPflN ErKAIIMATfON.

I Kupigpvqorl tou KpdrouC Tou IopaQ? xat wl Kupvioji
Tq; EXXrvL u ZilpoxpaT ci, ou mt6 xdxw Oa avaqgpovTaL wq
ZuppaXX6pcva Mepq,

'EXovtav Lt6xpq tL. u(PLOTd6SVEC (PLXLdV oX6OeLC
pcTaEO xwv 56o Xwpv,

AvaTvwpC[ovac; -r orqpaoa Trjv 6LpPOOC auvepyaccJac
oTqv -mapep-m65tal TrI -napdvoliqr Xpvarq vapMWTLCa5V,

'EXovxaq ltmdqq -n E6ppaaq Twv Hvwpivwv EOv5v
mard rqq Hapdvopqc; ALax(vqoa Nap)(TrL'(cV aaL TuXotp 6 nwv
OUMOtV Tou 1988, rqv EVLa(a E6jpaaq 7LU Ta NapXWTLX6
tou 1961, 6niwc tpotocotOexc arn6 To lpwT6xoXo Tou 1972
)(al Tq Zppaoq en( xwv TuXoTp6Ewv OUOatv tou 1971,

AvqauXvTas oopapd cn6 Tq CUVgXLOq xTq Tpoioxpat~a;,
-mou apve[xaL TLC 6qioxpa-txc aftcs mat. Tu av8puhcLva

E-MLOup1dvTac va mpowtSoouv -mepaLr9pW Tn ouvepycxoa
psTaE6 Twv 56o Mcpciv crrqv xa-ranoldpuoq nrj 1apdvogriq
6LaX(Vnqorj vapxwxntcr~v xaL *uoxo~wv OUGLOV, xa96q )(UL
TpoliompaCs- xaL 6X~wv oo~cppdv z-pt~vjpdrw*, xa ;vI cvLoX83-
ouv Tq oyuvepyaoCcz 3xL TLC 050o9 6nLHOLvwv(as pzTaES Twv
app65twv apxtv cyappoTJ tou v6pou,

'EXovTa crE(yvwoq Twv apoLpa(wv im)covezxqpdTwv PLd6
TTOLaq couvepTao(at xat ytLa a 56o pipq,

'EXOUV oujiyWV4 SVoL -' ax6Xouea:

Vol. 1978. 1-33832
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'ApOpo 1

1. Ta ZulipaXX6peva Mtpq Ba ouvpydCiovTaL Xat aXXqXo-
poqoivTaL:

a) oTrqv itp6lXqrq at 7 OLvLXI 8w(q Tq -rapdvotiq;
BLax(vqoan vapXWTLXV XaL *uXoTp61dWv OOGL6V Xat
TWV OUoGOV 7EOu XpqOLgpOOLo5vxaL oTnV uapdvopqi
xaraoxcu4 Touc, 6nwg a KapLtpo6v~at orqv Evia~a
EOppaaq Ta NapXWTLX Tou 1961, 6rmw auoT TpoolC oL -
Oqxe cnm6 To npwT6)toXo Tou 1972, o-q E6ppaoq ewn Twv
'PuXo-p6twv OuGLOv Tou 1971 mat 6iw0; avaTvwp(CovaL
acn6 TLC E8vLX6 vopoOftaf Twv 66o EuppaIXopdvwv
Mepav,

3) oCTov 91yXo TMr xaxdXpqaq vapXntLXIZV xa8tC mat ozq
Gepane(a XaL anoxcrrdo-raoq "rpoocyiwv DcLaltdvwv cnra
vaptwT L xc.

2. rLa To conxi6 auT6 Ta EuppaXX61teva Mgpq Oa irpoowa~o3v:

- va avaXXdooouv itXqpoyop(cC maL XCRrrodpCLc ava-
TOpLX6 PC Tq Xpqoq mat 7cpdvolipiq 8LCa(Vrjq vapXWTLX(4v
maL 4)uXOTp6UhJv ouLv mat Touq Tp67touS xa-awoXiflirloeTj;
TOO~,

- va OUVTOVCOUov TL9 8pao-rrqpL6xqTe Twv UntgpCo'LOV TOUS
uou aoxoXo6vTaL pc Tqv xa~actaoX4 Trq irapdvopqs
Xprioqv ,(at 6Laxvqoq vapXwTLXCLv XaL qiXO-p6inv
ououiv, xaOOc mat ouvatdv cyxXtipaTLX6V 6pao-cnqpto-j-
TWV,

- va JIOLpd~ovwaL TLI; TVd(cIeLV mat C-MELpC TcouV maL va
•ooTouv aljOLa~a Trj |lcXgq mat 4peuva o'OU; Tol0(4
Trj "irp6Xqq)qC, 6LaqxiTLoqC Tta Tqv uTC(a, 0cpanc(ac mat
a'oxaTdoTaaqt Twv XpqcrOv vapxwTLxtiv, TWV )(OLVWVLXiV
bpaaTlptoTi-wv, Twv ucptyTapigvwIv pte066wv mat Twv OPra-
VWTL)tCiv 6oli5v TEou oXscCT(ov-raL lie Tqv "wp6)Xrqvl xa. Trjv
xaxmaoXtpqoq Tou yatvopltVou Tv Xporq vapxwt)tta),

- va avTalXdoouv exOdocLC TLa Tqv "pogXcuoq mat avXuoq
Twv vapxWTLX6V OUcO(V nou xaTdoxovxaL xat avT(Tpaya
ltOpL tcid-wv ipeuvav maL e11(oq va avxaXXdooouv
OXCTLXdS -IXqpoPopcec lie P6orj En(oqpo A(Trpa
ALxaaTLXo q Zuv6popl o |yqw.va pC TLS 6LEOvE(S
OUpXa2V(Cr OXGTLLd )IS Trq AtxatLxia a Euv6pop4 TLC 0io(e
XaL Ta 66~o Etuj43a)X6peva Meprj 9XOUV %.rOTpd6IJL,
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va opyavcbvouv GUofl6#Lq, 6LaWEL', acclav6pta xaL
ELP19 i4 a ictOytlii v yLta tIv exima(6cuor "pooMLxo6 C-to

X(Lpo * xa- anOJ litlqoq Twv vapXtW'tLXWV.

3. Ta EUZppall6peva I4pq, 6-av e(vat arrcapa(Tr-o, Oct
nmpooao6v aliotpa(a xouq aLw1axo6XoXuc Twv apjto8(wv
apXOv -ou 6XXou Mdpouq rTa 6LaPouXC6G6L4; 116 oxot6 Tq
peX.-(woq rqrj ouvepyaa(a crcriv xarmoXpiqoq rqq
-napdvoliq 6tatCmvqaoq vapxWTL( V xaL uuX Tp6 nwv
OUCJL v.

4. Ta Eul4aZ6leva Meprl Oc Tv rroooo6v allOJpa(a, pdow
Tnq 6L Zt aTLXrq o6o6, TLg app6bLeS apxf ou eCvaL
tr6OUVES yLta xqv yapltoy4 -ou nap6vTos 'ApOpou.

'ApOpo 2

Erov ay-5va xacd -rq polpoxparcaq, -ca EUlipaXX6pva
Mgp 1 Pa auvPT~ovxat, oTT1v avTalay4 iriqpo(opLWv xaL
C1In1lLpttLV avapopL)(6 lie -ca ig-rpa ampcaXeac nou ).apdvov-rtL
TLta Tv -poo-rao~a ToU xoLvo6. II ouvcpTaac oe Ogia-a
-pojoxpa-ras Oct yvSTaL a'n:6 -tr aoxuvolilx apXiv Twv
EulljaXXols vwv MEp3v ligaw -rwv apltob(wv liovd6wv -ouf.

'ApOpo 3

AvaTopLXd i1 -ov aTy3va eV6VtL e 69)Xe4 Popy v
oopap$v eTxXlt6wv, a Euppaz)61ievct Mdpq Oct -IpoolaOov va
-nTpX(paO7ELo0l3V pifa orcTra 6pta tou G ELtpf7t6L rl 6OVLX4 Tou.
vopoOcoaa, aVra cT7EjqpoOpLtV ie-raE%5 Twv AarUVOILX(WV
xoug Apxv.

'ApOpo 4

!I ouvepTaa(a a-a -mXaCaLa -rrq; napo~aar. Eulicpwvfar Oct
xa).vn-eTL eIltoqr1 '-I v avaXay4 W1qpOpTOPLV avaTOpLctX 11
vdouq EOVLXO0g v6pou; catL 860ve(r; 6La(!t4Jc(L 4 ouvO96pLa
nou "opaypaTonoto6vTatL a xdOc Xc~pa 06 opc(s wou xaXO"rro-
vTaL am6 xqv napo6oa cEuliJv(a.

'ApOpo 5

1) It oruvEpyTaoya cyroug TopSv -nou xaX'3K-vovTaL cm6 xnv
wapo,5oa Eulicfwvla Oa unt6uct-cat xatL Oa lnpayttaooL O -CaL

oaitpova i16 tqv OVLX4 voioftoaa rwv 8do Xwpv, wr
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cr(cqipq XaL optpulva pe Tqv Eupm'a~xj ZOppaaq oXeTtxd
lie -rv ApoLPa(a Euv~poPji OS IOLVLX6 e6paTa xaL PC Trv
EupwaCaTxi Z5paoq oXc-Xd 116 Tqv 'Ex6oOq. ea y~vS-aL
C-tfaqr; irpoacit0CLa, 6-nWg q ouvcpyaof a auxj wrpaTaTo-
-MOLes( aL o6iupava )LS Tou; ,CavovtooJiO~; xCL t()Cx-r1Xt
Tou ICPO/Interpol oyto PaOz6 wou e(vat etLxT6 on3pq0wva
pC xqv eOvtx4 Tou; vopoOfa(a.

2) E7EL TXeov 11 oruvepyaa(a cTov -ropa rwv vapXotLXiiv
Oa y(ve-raL m~pqwcva 116 TO~; 6ta-r6EeL; -CTI; Evia~aq;
Eappaq yta NapxwTLXd Tou 1961, *rr3; £1jciaoic; ew( *rwv
TuXoTp6nwv Ouottv Tou 1971, xaOO xaL xir iaalrpl Twv
IIvwjz-vwv EOvtv evavx(ov Tqc; Ilapdvopr; ALaxvia q c;
NapXWTLXOV xaL Tuoxo-p 6 mwv Out0x v Tou 1988, 6xav XaL
Ta 56o Zuizpal6jpeva Mepq Oa rqv tXOUV ElLXUp(ii6L,
xaL cr'o PaOp6 itou e(vaL ipaplx6otpil onpwva PC rrv
COVLXd roug vopoOsa(a.

'ApOpo 6

Heoa o-ta lrAa(GLa -Tv; ouvepyao(ar; c-oug -rols(r; wou
xaX nrteL q itapo6aa Eupyxavla, Oa pjuope( va T(VSL avaXay4
ACurrvoPLXcv El tpovwTVl1w6V lV ieaE6 rwv appo5(wv apxiv rwv
EuppaXXoptvwv Mepcriv.

'Ap~po 7

Ta ZulpjaXX6jleva I' pq Oa .auvepydovaL oTrlv avxaXJay4
SP-CLpL 5 V, 6oov aopd xq Xpiuq eyxilarooTLX1 TEXVOXO-
T(aV, pe066wv xaL PItGWV tpeuvag xa i[aqc Oa uuvcpTd O-
vTaL TLa Tqv opydvwarj c)ma6cSeuojV xaL crpLvaplwv pvraEO
Twv rpoo-ralxvwv Twv YrqpetOLv 65WE9c; 'cou cTyxljaXcoc;.

'Apopo 8

Oa aua'aOsC MLxx EXzqvo-Iopaqrltv Elt-'potj OuTlpo-
xo6pevq c:6 cxrpoac-ouq xaL ain6 Ta 86o EulipaX61isva Mgpq
-ou Oa OUVSpL6?L onoxE6rjoxe, 6xav nap(craTa avdTrj,
xa 6UtLv aLTjpaoq oiou5joxe a'u6 xa 8o EuppaXX6peva Mtpq,
sx neptTpo-njr a-tqv A04va xaL o-rqv Ispouoa)S|t.

11 Bur~pouj Oa e~vaL znrctiOuvrj yt' va COUVtOV(CL -VL4;
5pao-rpL6Tnxcs, oA)lxqpwva pe trqv £oiupwv(a au-rc XaL )MopcC va
crUPrpLXalIpdvSL, 6tav e(vaL avayxa(o, PUCSLPOTVOPOVEC
opLCd6pvouq m6 TLS app66LS apxtq Ttg ueOuvcq yta Tqv
EsqaPPToyr auTrir -crir EupqWv(a.
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Kavdva rw6 Ta Bo H pq 0va aOctaoxaXvre6 elmtLareu-
XLXS 7EXqpoyopes -nou Oa ayopo~v To dXXo MdpoS, O6Te Oa
TtLV pexpapd-t L oc tpftq x@a, exT6; av )rjqO6( rl cuyxard-
0Eor TOu dxxou mpous.

'ApOpo 9

OL 6La5LxaorLICdX puP11(06LE yLa Tqv xtp:zpjpoy auT
qs Eup jv~aq Oa T6XOuv 67eEpTao(as rnr6 xotvoO a"r6 rL

app65Lcq apxd Twv 6x3o EuipzaJopivwv Meptv.

'Apopo 10

1I qpapPoT4 xrqt uvcpTao(a wou -mpop),texat =r6
Tq Eupywv~a auff Oa tul6xcLtaL oTrqv C0VLX1 vopoOsoa
xdOc EuppaX~opdvou Mgpoug.

'ApOpo 11

It 7iapo6aa Eultywv(a Oa LUXo3EL TLa ncp~o~o ev6; 6roug
xaL Oa avavwvEta auT6paTa Tya xqv CbLa WIFpCo5o, cxT6S
xaL av dva aw6 -ra Eul3aXl)6psva MdprI Tvcrowot4OVaL ypawr[5
o-to 6XXo HMpog Tqv wp60eo -ou va Tqv xeppar(GEL, Tpefr
gjves 1ptv cr-n6 -trv qjlepoliiva XfIEqv Tq ulu~pwva .

'ApOpo 12

II napo6oa Eupqgv(a Oa TeOFS 06 LaXo TpLdvta (30)
ip~pcq psd TIqv avaTacJj Twv ETTPdpwv CItL)t6pWqS PiouW Trq

5LX.wpa t)(q o6o .
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'EyTLVE otrrv A01va TrIv 5q riltipa tou A-,ptXIou 1995,
wou UvTLOCtoLXE( oTrv Ilei qpipa Tou Nissan 5755
ac 66o npwx6-urna avTITuna orrv ATTXLX, Eppa-Cx xUL
EXXqVLXj yXcoa, Ta ono~a e(va sEoOu auOsvTtxd.
Ze irp(i Twoq 5Lacpop6c wq; ipo Tqv plirvs(a, Oa tMCrpLCoXCL
To ATXL)t6 xecpevo.

rLa Tiv Kugpvqo
tou Kpd'ous Tou Iapa4X

MOS E
Y1TOuPT6 q Acrruvolifaq

rLa Tqv Kupdpvqoq
TqS EX)qvLx4s AgpoxpaTLCa

Y |IM|I6 BAAYPAIEYwoupy6c; Arlpoo~ac Tc!cc

Vol. 1978, 1-33832



1997 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recuell des Traitis 343

AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUB-
LIC OF GREECE AND THE GOVERNMENT OF THE STATE OF
ISRAEL ON COOPERATION IN COMBATTING ILLICIT TRAF-
FICKING AND ABUSE OF NARCOTIC DRUGS AND PSYCHOT-
ROPIC SUBSTANCES AND TERRORISM AND OTHER SERIOUS
CRIMES

The Government of the Republic of Greece and the Government of
the State of Israel, hereinafter referred to as tile Contracting
Parties;

Bearing in mind the existing friendly relations between the two
countries;

Recognizing the importance of bilateral cooperation in the
prevention of illicit use of Narcotic Drugs;

Recalling the UN Convention against Illicit Traffic in Narcotic
Drugs and Psychotropic Substances of 1988,2 the Single Convention on
Narcotic Drugs of 19613 as modified by the Protocol of 19724 and the
Convention on Psychotropic Substances of 1971;5

Deeply disturbed by the continuation of terrorism which denies
democratic values and human rights;

Desiring to further promote the cooperation between the two
Parties in combatting illicit trafficking in narcotic drugs and
psychotropic substances, as well as terrorism and other serious
crimes, and to strengthen cooperation and channels of communication
between their appropriate law-enforcement authorities;

Conscious of the mutual advantages of such a cooperation for
both parties;

Have agreed on the following:

Article 1

1. The Contracting Parties shall cooperate with and assist each
other:

a) in the prevention, and prosecution of illicit trafficking in
narcotic drugs and psychotropic substances and in the substances
used in their illicit manufacture as enumerated in the Single
Convention on Narcotic Drugs of 1961 as modified by the Protocol

'Came into force on 17 December 1996 by the exchange of the instruments of ratification, which took place in
Jerusalem, in accordance with article 12.

2 United Nations, Treaty Series, vol. 1582, No. 1-27627.
3 lbid, vol. 520, p. 151; vol. 557, p. 280 (corrigendum to vol. 520); vol. 570, p. 346 (procas-verbal of rectification of

the authentic Russian text), and vol. 590, p. 325 (proc~s-verbal of rectification of the authentic Spanish text).
4 Ibid., vol. 976, p. 3.
5 Ibid, vol. 1019, p. 175.
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of 1972, the Convention on Psychotropic Substances of 1971, and
as recognized by the national legislations of the two Contracting
Parties;

b) in drug abuse control as well as in the treatment and
rehabilitation of drug addicts.

2. In this respect the Contracting Parties shall endeavour to:

- exchange information and details concerning the use and illicit
traffic of Narcotic Drugs and Psychotropic Substances and the
modalities to combat them;

- coordinate tile activities of their repressive services concerned
with the use and the illicit traffic of Narcotic Drugs and
Psychotropic Substances as well as the criminal activities
deriving from it;

- share their knowledge and experience and mutually promote their
study and research in the areas of prevention, education for the
health, treatment and rehabilitation of drug users, social
activities, existing methods and organizational structures
relating to tile prevention and fight against the phenomenon of the
use of narcotic drugs;

- send each other reports of origin and analysis of narcotic
substances seized and copies of investigation documents, and also
mutually exchange information on this matter, as per Official
Request for Legal Assistance in accordance with international
Agreements on Legal Assistance to which both Contracting Parties
are Party.

- organize meetings, lectures, seminars and courses for training
workers in tle field of the fight against drugs.

3. The Contracting Parties shall, when necessary, reciprocally
invite the officials of each other's competent authorities for
consultations with a view to improving cooperation in
combatting illicit trafficking in narcotic drugs and
psychotropic substances.

4. The Contracting Parties shall notify each other through the
diplomatic channels of the competent authorities responsible for
the implementation of this Article.

Article 2

In the fight against terrorism, the Contracting Parties shall
cooperate in the exchange of information and experience regarding
the security measures taken for the protection of the public. The
cooperation in terrorism matters shall be conducted by the police
authorities of the Contracting Parties through their relevant police
units.

Article 3

In respect of the fight against other forms of serious crimes,
the Contracting Parties shall attempt to accomplish, within the
limits permitted by their national laws, exchange of information
between their Police authorities.
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Article 4

The cooperation within this Agreement shall also cover an
exchange of information on new national laws and international
conferences or meetings held in each other's country in areas
covered by this Agreement.

Article 5

1) The cooperation in the areas covered by this Agreement shall
be subject to and be carried out in accordance with the national
legislation of the two countries, as well as the European Convention
on Mutual Assistance in Criminal Matters and the European Convention
on Extradition. Such cooperation shall also endeavour to comply with
the ICPO/Interpol norms and practices to the extent applicable under
their national legislation.

2) Furthermore, the cooperation in the field of narcotic drugs
will take place in accordance with the provisions of the Single
Convention on Narcotic Drugs of 1961, the Convention on Psychotropic
Substances of 1971, as well as the UN Convention Against Illicit
Traffic in Narcotic Drugs and Psychotropic Substances of 1988 when
both Contracting Parties have ratified it, and to the extent
applicable under their national legislation.

Article 6

Within the framework of the cooperation in the areas covered by
this Agreement, Police experts may be exchanged between the
competent authorities of the Contracting Parties.

Article 7

The Contracting Parties shall cooperate on dxchange of
experience on using criminal technology and utilising criminal
search methods and means, and also cooperate on organizing training
and seminars between the managers of criminal services.

Article 8

A Greek-Israeli Joint Committee composed of representatives
of both Contracting Parties shall be established and shall meet at
any time when necessary, at the request of either Contracting Party,
alternately in Athens and Jerusalem.

The Committee shall be responsible for coordinating the
activities under this Agreement, and may include, when needed,
experts designated by the competent authorities responsible for the
implementation of this Agreement.

Neither Party shall disclose any confidential information
regarding the other Party, nor transfer it to a third country,
unless the consent of the other Party is received.
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Article 9

The procedural arrangements for the implementation of this
Agreement shall be worked out jointly by the competent authorities
of the two Contracting Parties.

Article 10

The implementation of the cooperation contained by this
Agreement shall be subject to the national legislation of each
Contracting Party.

Article 11

This Agreement shall be valid for a period of one year and
shall be automatically renewed for the same period unless one of the
Contracting Parties notifies the other Party in writing of its
intention to terminate it three months before the expiry date of the
Agreement.

Article 12

This Agreement shall enter into force thirty days after the
exchange of instruments of ratification through diplomatic
channels.

Done at T ,, on the 5 day of f4 0 At L- 1995- which
corresponds to the day of _ i.A N 5755 in two
original copies in the English, Greek and Hebrew languages, all
texts being equally authentic. In case of divergency of
interpretation, the English text shall prevail.

For the Govemment For the Govemment
of the Republic of Greece: of the State of Israel:

I Siis Valyrakis.

2 Moshe Shahal.

Vol. 1978, 1-33832



1997 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 347

EXCHANGE OF NOTES

I

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

JERUSALEM

86512

The Ministry of Foreign Affairs presents its
the Embassy of Greece and has the honour to
attention the following:

compliments to
bring to its

A divergence has been found in the Hebrew version of the
Agreement on Cooperation in Combating Illicit Trafficking and
Abuse of Narcotic Drugs and Psychotropic substances and
Terrorism and Other Serious Crimes, between the Government of
the State of Israel and the Government of the Republic of
Greece, signed at Athens on 5 April, 1995. Articles 10, 11
and 13 of the Hebrew version do not appear in the English and
Greek versions.

Since in case of divergence of interpretation, the English
text shall prevail, Israel is prepared to disregard the said
Articles.

The Ministry shall appreciate receiving from the Government
of the Republic of Greece confirmation as to the contents of
this Note.

The Ministry of Foreign Affairs
opportunity to renew to the Embassy
of its highest consideration.

avails itself of this
of Greece the assurances

Jerusalem, 15 May, 1996

Embassy of the Republic
of Greece in Israel
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II

EMBASSY OF GREECE
IN ISRAEL

F. 046/AS 2745

The Embassy of Greece presents its compliments to the

Ministry of Foreign Affairs of the State of Israel and, with

reference to the latter's Note No. 86512 dated May 15, 1996

concerning the Agreement on Cooperation in Combating Illicit

Trafficking and Abuse of Narcotic Drugs and Psychotropic

Substances and Terrorism and other Serious Crimes, signed in

Athens between the Government of the State of Israel and the

Government of the Hellenic Republic on April 5, 1995, has the

honour to communicate that the Greek Government has agreed

that Articles 10, 11 and 13 of the Hebrew version be disregarded

and confirms that the English text of said Agreement shall

prevail.

The Embassy of Greece avails itself of this opportunity

to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the State of

Israel the assurances of its highest consideration.

Tel Aviv, July 25, 1996

Ministry of Foreign Affairs
Legal Department
Jerusalem
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RIEPUBLIQUE
HELLENIQUE ET LE GOUVERNEMENT DE L'tTAT D'IS-
RAEL RELATIF A LA COOPERATION DANS LA LUTTE CON-
TRE LE TRAFIC ET L'ABUS ILLICITES DE STUPItFIANTS
ET DE SUBSTANCES PSYCHOTROPES, LE TERRORISME ET
AUTRES D1tLITS S1tRIEUX

L. Gouvernement de R6publique hell6nique et le Gouvernement de l'Etat
d'Isradl, ci-apr~s d6nommAs << les Parties contractantes >>;

Ayant present A l'esprit les relations amicales qui existent entre leurs deux
pays;

Conscients de l'importance que revt la coopdration internationale en ce qui
concerne la pr6vention de l'usage et du trafic illicites des stup6fiants;

Conform6ment aux dispositions de la Convention des Nations Unies contre le
trafic illicite des stup6fiants et des substances psychotropes de 19882, de la Conven-
tion unique sur les stup6fiants de 19613 modifi6e par le Protocole de 19724 et de la
Convention sur les substances psychotropes de 19715;

Profond6ment inquiets de l'expansion transnationale du crime organis6 et de la
persistance du terrorisme qui portent atteinte aux valeurs d6mocratiques et aux
droits de 'homme;

D6sireux de d6velopper la coop6ration entre les deux Parties dans la lutte con-
tre le trafic illicite des stup6fiants et des substances psychotropes, ainsi que contre
le terrorisme et d'autres crimes s6rieux, ainsi que de renforcer la coop6ration et les
modes de communication entre leurs autorit6s respectives charg6es de veiller A l'ap-
plication des lois;

Conscients des avantages r6ciproques d'une telle coop6ration pour les deux
Parties;

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

1. Les Parties contractantes s'engagent/ coop6rer et A s'entraider:

a) En vue de la pr6vention et de la poursuitejudiciaire du trafic des stupAfiants
et des substances psychotropes ainsi que des substances qui servent.A leur fabrica-
tion telles qu'6num6r6es A la Convention unique sur les stup6fiants de 1961 telle que
modifi6e par le Protocole de 1972, la Convention sur les substances psychotropes de

I Entrd en vigueur le 17 d6cembre 1996 par l'6change des instruments de ratification, qui a eu lieu A Jdrusalem,
conformbment A 'article 12.

2 Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 1582, no 1-27627.
3 Ibid., vol. 520, p. 151; vol. 557, p. 280 (rectificatif au vol. 520); vol. 570, p. 347 (procis-verbal de rectification du

texte authentique russe), et vol. 590, p. 325 (procbs-verbal de rectification du texte authentique espagnol).
4 Ibid., vol. 976, p. 3.
5 Ibid., vol. 1019, p. 175.

Vol. 1978, 1-33832



350 United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recuell des Trait6s 1997

1971, telles qu'elles sont reconnues par les lgislations nationales des deux Parties
contractantes;

b) En vue du contr6le de l'abus des stupAfiants ainsi qu'en ce qui concerne le
traitement et la r~adaptation des toxicomanes.

2. A cet 6gard, les Parties contractantes s'engagent A:
- Echanger des informations et des pr6cisions concernant l'utilisation et le trafic

illicites des stupfiants et des substances psychotropes ainsi que les modalit~s
propres A les combattre;

- Coordonner les activit6s de leurs services de repression respectifs en mati~re
d'utilisation et de trafic illicites des stupffiants et des substances psychotropes
et des activit6s criminelles qui s'y rattachent;

- Partager leurs connaissances et leurs experiences et encourager mutuellement
leurs 6tudes et leurs recherches dans les domaines de la prevention, de l'6duca-
tion sanitaire, du traitement et de la r~adaptation des toxicomanes, des activitAs
sociales, des m6thodes existantes et des structures organisationnelles visant A la
pr6vention de l'utilisation des stupffiants et a la lutte contre celle-ci;

- Se transmettre mutuellement des rapports portant sur l'origine et l'analyse des
stupffiants saisis et des copies des documents d'enquetes, A s'dchanger mu-
tuellement des informations dans ce domaine A la suite d'une demande officielle
d'aide juridique conform6ment aux Accords internationaux sur l'aide juridique
auxquels les deux Parties contractantes sont Parties;

- Organiser des r6unions, des conf6rences, des s6minaires et des cours de forma-
tion A l'intention de ceux qui se consacrent A la lutte contre les stupffiants.

3. Dans la mesure oii cela s'av~re n~cessaire, les Parties contractantes invitent
r6ciproquement des fonctionnaires de leurs organismes comp~tents respectifs aux
fins de consultations permettant ainsi d'amd1iorer la cooperation en mati~re de lutte
contre le trafic illicite des stup6fiants et des substances psychotropes.

4. Les Parties contractantes se notifient mutuellement par la voie diploma-
tique des autorit6s charg6es de l'application du pr6sent article.

Article 2
Dans le cadre de la lutte contre le terrorisme, les Parties contractantes

coop~rent en mati~re d'6change d'informations et d'exp~riences relatives aux me-
sures de s&curit6 destin6es A protdger la population. La coop6ration en mati;re de
terrorisme est assur6e par les autorit~s policiires des Parties contractantes par l'in-
term&tiaire des services comp~tents.

Article 3
S'agissant de la lutte contre toutes les formes de crimes graves, les Parties

contractantes s'efforcent de raliser, dans les limites permises par leurs legislations
respectives, des 6changes d'informations entre leurs autorit6s policiires.

Article 4
La cooperation vis6e par le pr6sent Accord porte 6galement sur l'&change d'in-

formations relatives aux lois nouvellement adopt es, aux conf6rences et aux ru-
nions internationales tenues sur leurs territoires respectifs et qui portent sur des
domaines qui font l'objet du pr6sent Accord.
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Article 5

1. La cooptration dans les domaines vists au present Accord se ddroule con-
formtment A la 1gislation des deux pays et A la Convention europtenne sur l'assis-
tance mutuelle en mati~re ptnale ainsi qu't la Convention europdenne sur l'extradi-
tion. Cette cooperation s'efforce 6galement de respecter les normes et les pratiques
de l'Organisation internationale de police criminelle (Interpol) dans la mesure appli-
cable en vertu de la 16gislation des deux pays.

2. En outre, la coop6ration en mati~re de stup6fiants respecte les dispositions
de la Convention unique sur les stup6fiants de 1961, la Convention sur les subs-
tances psychotropes de 1971, ainsi que ]a Convention des Nations Unies contre le
trafic illicite des stup6fiants et des substances psychotropes de 1988 sous r6serve
que les deux Parties contractantes les aient ratifi6es et dans la mesure applicable A
la lumi~re de leurs 16gislations respectives.

Article 6

Dans le cadre de la coop6ration dans les domaines vis6s au pr6sent Accord, des
experts des forces polici~res d'une Partie contractante peuvent 8tre d6tach6s aupr~s
des forces polici~res de l'autre Partie contractante.

Article 7

Les Parties contractantes coop~rent entre elles s'agissant de l'6change de leurs
exp6riences respectives en ce qui conceme l'exploitation de la technologie et des
moyens et des m6thodes de recherche en mati~re criminelles; elles coop~rent 6gale-
ment aux fins de l'organisation d'une formation et de s6minaires entre les gestion-
naires des services criminels.

Article 8

1. I1 sera cr6e une Commission mixte isra6lo-hell6nique compos6e de repr6-
sentants des deux Parties contractantes. Cette Commission se r6unira selon les be-
soins A la demande de l'une ou l'autre Partie contractante, tour A tour A Athines et bL
Jrusalem.

La Commission assure la coordination des activit6s poursuivies en vertu du
pr6sent Accord et peut comprendre, le cas 6ch6ant, des experts ddsignds par les
autorit6s comp6tentes responsables de l'application du pr6sent Accord.

Les Parties ne r6v~lent aucune information confidentielle concernant l'autre
Partie et elles 6vitent de transmettre de telles informations A un pays tiers sans
obtenir le consentement de ladite autre Partie.

Article 9

Les dispositions de procedure concernant 'application du pr6sent Accord
seront r6gl6es conjointement par les autorit6s comp6tentes des Parties contrac-
tantes.

Article 10

L'application de la coop6ration prdvue au pr6sent Accord est subordonn6e A la
16gislation de chaque Partie contractante.
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Article 11
Le pr6sent Accord s'appliquera pendant une ann6e et sera tacitement reconduit

pour une m~me p6riode A moins que l'une des Parties contractantes notifient 'autre
Partie par dcrit de son intention de d6noncer l'Accord trois mois avant sa date
d'expiration.

Article 12
Le pr6sent Accord entrera en vigueur trente jours suivant 1'6change des instru-

ments de ratification par la voie diplomatique.
FAIT bi Ath~nes le 5 avril 1995 qui correspond au 3 Nisan 5755, en double

exemplaire en langues anglaise, grecque et h6braique, tous les textes faisant 6gale-
ment foi. En cas de divergence d'interpr6tation, le texte anglais pr6vaudra.

Pour le Gouvernement Pour le Gouvernement

de la R6publique hell6nique: de l'Etat d'Israel:

SIFIS VALYRAKIS MOSHE SHAHAL

Vol. 1978, 1-33832



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait6s

tCHANGE DE NOTES

I

MINISTRE DES AFFAIRES 9TRANGtRES

JIRUSALEM

86512

Le Ministre des affaires 6trang~res pr6sente ses compliments A l'Ambassade
de Grace et a l'honneur d'attirer son attention sur la situation suivante :

Une divergence a 6t6 constat6e au texte h6breu de l'Accord entre le Gouverne-
ment de I'Etat d'Israel et le Gouvernement de la R6publique hellnique relatif A la
coop6ration dans la lutte contre le trafic et l'abus illicites de stupefiants et de subs-
tances psychotropes, le terrorisme et autres d61its s6rieux. En effet, les articles 10,
11 et 13 du texte h6breu ne figurent pas aux versions grecque et anglaise.

Compte tenu du fait qu'en cas de divergence le texte anglais pr6vaudra, Israel
est dispos6 A ne pas insister sur lesdits articles.

Le Minist~re souhaiterait recevoir du Gouvernement de la Rdpublique hell&
nique une confirmation s'agissant du contenu de la pr6sente note.

Le Ministire des affaires 6trang~res saisit cette occasion, etc.

J6rusalem, le 15 mai 1996

Ambassade de la R6publique hell6nique
en Israel
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AMBASSADE DE LA RIPUBLIQUE HELLINIQUE
EN ISRAEL

L'Ambassade de la R~publique hell6nique pr6sente ses compliments au Mi-
nistre des affaires 6trangires de l'Etat d'Israel et, s'agissant de l'Accord de coop-
ration dans la lutte contre le trafic et l'abus illicites de stup~fiants et de substances
psychotropes, le terrorisme et autres d6lits s&ieux sign6 A Ath~nes entre le Gou-
vernement de l'Etat d'Israel et le Gouvernement de la R6publique hell6nique le
5 avril 1995, a l'honneur de faire part que le Gouvernement de la R~publique hell-
nique est d'accord pour qu'il ne soit pas tenu compte des articles 10, 11 et 13 du texte
hdbreu et confirme que le texte anglais dudit Accord pr6vaudra.

L'Ambassade de la R~publique hell~nique saisit cette occasion, etc.

Tel Aviv, le 25 juillet 1996

Le Minist~re des affaires 6trang~res
Bureau des services juridiques
Jrusalem
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